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(1) " Although I've worked hard I've not made the hotel pay.
(2) " I would guess that I look very nice this way, " she said, " although I don't have a large mirror, so I'm not sure.
(3) a. " Actually, the collective noun for swans is a wedge of swans, " Dad said. " Although that's used when they are
flying in a V formation.
b. " Evelyn, your food will get cold. It cools off quickly here, doesn't it? " Louise addressed the table, and they
agreed. " Although, " Martha said, " it doesn't much matter if you can't taste it anyway. "
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" What does this mean? " asked Hobbleshank, anxiously. " He was no relation of yours. " " I don't believe he was, "
answered Puffer, laughing. " Although I learned on inquiry in the neighborhood, years after, when I had drawn the
money he had left me, that he had been a bachelor who had married late in life, and been much mocked and joked at
for having no children. He had given out that they might be mistaken, and, by frequent visits to the asylum and this
goodness toward me, succeeded in getting his gossips and aspersers off the scent. He was dead, and his wife too, when
I inquired, and that was all I ever knew of him. " (1843 VariousWritings: FIC, COHA)
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" There is no use of talking, those girls are just all right, " said Sam, bluntly. " I never met a nicer lot in my life. " " I
guess Dick thinks one of them is all right, " said Tom, with a grin. " Although I don't see why you were steering her
into the smoking room, " he added, to his big brother. " Were you going to teach her to smoke cigarettes? "

(1905 RoverBoysOnRiver: FIC, COHA)
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" You mean she was beaten? " " I do. " " Which indicates murder. " " Right, " Hugo said. " Although her face isn't

marked and she has no defensive wounds on her hands or forearms. But there's something else, have a look. "
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